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Благодарим вас за выбор продукции VITEK.

ОБЩИЕ МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ 
	• Перед использованием прибора внимательно ознакомьтесь с настоящим 

руководством пользователя. Сохраняйте настоящее руководство пользователя, 
гарантийный талон, чек, упаковочную коробку и по возможности другие элементы 
упаковки прибора.

	• Изготовитель не несет ответственности за поломку прибора или за ущерб, 
возникшие в результате неправильного или не предусмотренного настоящим 
руководством использования прибора.

	• Регулярно проверяйте прибор и кабель для выявления механических повреждений 
и не используйте прибор в случае их обнаружения. 

	• Перед использованием прибора убедитесь в соответствии рабочего напряжения 
прибора и напряжения электросети.

	• Подключать прибор только к розетке с заземлением.
	• Подключайте прибор только к источнику переменного тока. Для дополнительной 

защиты рекомендуется установить устройство защитного отключения (УЗО). Для 
установки обратитесь к специалисту.

	• Не рекомендуется подключать прибор к электросети при помощи удлинителей, 
разветвителей и переходников.

	• Во избежание перегрузки электрической сети не рекомендуется включать 
одновременно несколько устройств с большим потреблением мощности.

	• Не подключайте прибор к источнику питания до полной сборки и регулировки.
	• Не используйте прибор не по назначению. Прибор не предназначен 

для промышленного применения.
	• Не используйте прибор на открытом воздухе.
	• Не используйте прибор в местах, где распыляются аэрозоли или есть 

легковоспламеняющиеся жидкости.
	• Не используйте прибор вблизи штор, занавесок и прочих легковоспламеняющихся 

предметов.
	• Не размещайте прибор вблизи источников воды и других жидкостей, а также 

рядом с нагревательными или отопительными приборами. 
	• Не погружайте прибор в воду или другие жидкости и не прикасайтесь к нему 

влажными руками. При намокании прибора сразу отключите его от сети.
	• Предохраняйте прибор и сетевой кабель от воздействия высоких температур, 

прямых солнечных лучей, сырости и прочих негативных воздействий.
	• Не включайте прибор, если он упал, даже при отсутствии внешних повреждений 

до того, как его осмотрит специалист. Обратитесь в специализированный сервис.
	• Не накрывайте прибор, включенный в розетку, полотенцем или другими 

предметами. Не ставьте на прибор посторонние предметы.  
	• Следите, чтобы сетевой кабель прибора не соприкасался с горячими 

поверхностями и острыми предметами.
	• Не передвигайте работающий прибор.
	• Никогда не оставляйте включенный в сеть прибор без внимания. Если прибор 

не используется, отключите его от сети. 
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	• Не используйте прибор с принадлежностями, не входящими в комплект поставки.
	• После использования, а также во время очистки или технического обслуживания 

отключайте прибор от сети. 
	• При отключении прибора от сети держитесь за вилку, не тяните за кабель. Не 

наматывайте кабель на корпус прибора. Не переносите прибор за кабель. 
	• В случае повреждения кабеля использование прибора запрещено.
	• При обнаружении неисправности, а также появлении постороннего запаха 

или шума немедленно отключите прибор от сети.
	• Дети должны находиться под присмотром для недопущения игр с прибором.
	• Прибор не предназначен для использования лицами (включая детей) 

с пониженными физическими, сенсорными или умственными способностями, 
или при отсутствии у них жизненного опыта или знаний, если они не находятся 
под присмотром или не проинструктированы об использовании прибора лицом, 
ответственным за их безопасность. 

	• Не разрешайте детям играть с прибором, аксессуарами, коробкой и прочими 
элементами упаковки.

	• Из соображений безопасности детей не оставляйте полиэтиленовые пакеты, 
используемые в качестве упаковки, без присмотра.

ВНИМАНИЕ! 
Не разрешайте детям играть с полиэтиленовыми пакетами или упаковочной 
плёнкой. Опасность удушья!

	• Храните и используйте прибор в местах, недоступных для детей.
	• При хранении прибора следите, чтобы сетевой кабель не спутывался 

и не заламывался.
	• Запрещается самостоятельно ремонтировать прибор. Не разбирайте прибор 

самостоятельно, при возникновении любых неисправностей, а также после 
падения выключите прибор из электрической розетки и обратитесь в любой 
авторизованный (уполномоченный) сервисный центр по контактным адресам, 
указанным в гарантийном талоне и на сайте www.vitek.ru. 

СПЕЦИАЛЬНЫЕ МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
ВНИМАНИЕ!
Запрещается снимать крышку волновода и наружный кожух печи.

	• Розетка, к которой планируется подключение, должна быть расположена рядом 
с прибором в доступном месте, чтобы прибор можно было легко отключить 
от сети в чрезвычайной ситуации.

	• Не допускается установка прибора в шкафу.
	• Устанавливайте прибор таким образом, чтобы со всех сторон был обеспечен 

доступ воздуха для вентиляции, минимальное расстояние 20-30 см.
	• Перед включением прибора убедитесь, что дверца плотно закрыта. 
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	• Следите за тем, чтобы между корпусом прибора и дверцей не было посторонних 
предметов, грязи или остатков пищи, мешающих плотному контакту дверцы 
и корпуса.

	• Не используйте прибор, если дверца, петли, механизм запирания или уплотнители 
повреждены.

	• Не допускается использование прибора для сушки и стерилизации непищевых 
продуктов.

	• Для приготовления продуктов используйте специальную посуду. Не допускается 
использование металлической посуды, посуды со сколами и трещинами, посуды 
с металлической отделкой, эмалированной посуды.

	• Не разогревайте жидкости и прочие продукты в контейнерах с плотно закрытой 
крышкой.

	• Не используйте прибор в случае следующих повреждений дверцы:
- сломаны петли;
- износился уплотнитель;
 - деформировался или погнулся кожух.

ВНИМАНИЕ! 
При длительном разогреве жидкостей будьте предельно осторожны: жидкость 
может перегреться. Перед тем, как достать разогретую жидкость после 
разогрева, рекомендуется подождать 30-40 секунд.

	• При разогреве детского питания обязательно проверьте температуру продукта 
перед кормлением.

	• Не разогревайте растительное масло и прочие жиры, а также яйца в скорлупе. 
	• Не включайте прибор без продуктов. Это может привести к поломке.
	• Не используйте прибор без стеклянного поворотного стола и поворотной 

подставки.
	• Перед тем, как поместить в прибор продукты с плотной кожурой или оболочкой, 

рекомендуется проткнуть ее вилкой или ножом в нескольких местах.
	• Не допускается использование сосудов с узким горлышком и прочих сосудов, 

верхняя часть которых уже основания.

ВНИМАНИЕ! 
Прибор нагревает продукты сильнее, чем посуду, в которой они находятся. 
Будьте осторожны при извлечении приготовленного продукта из печи. 
Перед употреблением рекомендуется перемешать продукт и проверить его 
температуру.

	• Запрещается оставлять работающий прибор с продуктами внутри без присмотра 
даже на короткий срок. В случае появления искр, дыма или огня немедленно 
отключите прибор от электросети.

	• Беременным женщинам и детям рекомендуется находиться на расстоянии 
не менее 1 метра от работающего прибора.
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	• Не закрывайте вентиляционные отверстия прибора.
	• Не снимайте ножки прибора.
	• Перед перемещением прибора на другое место рекомендуется закрепить 

или извлечь стеклянный поворотный стол и поворотную подставку.

РАДИОПОМЕХИ
Во время эксплуатации прибор может создать помехи при работе радио и телеви-
зионного оборудования. В случае возникновения помех рекомендуется выполнить 
следующие шаги:
	• Протрите дверцу и уплотнительную прокладку;
	• Измените положение принимающей антенны;
	• Измените положение прибора или устройства, работе которого мешают помехи;
	• Подключите прибор к розетке, подключенной к другой электроцепи.

ЗАЗЕМЛЕНИЕ
Данный прибор должен быть заземлен. Прибор снабжен сетевым кабелем, имеющим 
провод заземления, который подсоединен к вилке сетевого кабеля. Он должен 
подсоединяться к розетке, необходимым образом установленной и заземленной. В 
случае короткого замыкания заземление снижает риск поражения электрическим 
током, обеспечивая цепь для отвода электрического тока. Рекомендуется обеспечить 
отдельную электрическую цепь для питания прибора. Если напряжение в сети выше 
указанного, может произойти возгорание или иная поломка прибора.

Если у вас есть вопросы касательно заземления или электрической безопасности, 
проконсультируйтесь с квалифицированными специалистами. Ни изготовитель, 
ни продавец не несут ответственности за ущерб, нанесенный имуществу 
или здоровью из-за нарушений правил электрического подключения.

ВНИМАНИЕ! 
Неправильное заземление может привести к риску поражения электрическим 
током.

НАЗНАЧЕНИЕ
Микроволновая печь предназначена для быстрого приготовления, подогрева 
или размораживания пищи. 
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
	• Выходная мощность: 900 Вт
	• Потребляемая мощность: 1400 Вт
	• Напряжение: 230 В, ~ 50 Гц
	• Рабочая частота: 2450 МГц
	• Объём рабочей камеры: 23 л
	• Тип управления: электронный
	• 11 режимов мощности
	• 6 автоматических программ
	• Функция разморозки
	• Функция блокировки от детей
	• Таймер до 99 мин. 99 сек.
	• Диаметр поворотного стола: 270 мм
	• Длина кабеля питания: 1.01 м
	• Внутреннее покрытие камеры: эмаль
	• Размер прибора: 482 х 375 х 273 мм
	• Размер упаковки: 518 х 420 х 297 мм
	• Вес нетто/брутто: 11.8/13 кг
	• Цвет: чёрный

 Класс защиты от поражения электрическим током – I 

КОМПЛЕКТАЦИЯ
	• Микроволновая печь VT-MW0923
	• Поворотная подставка
	• Стеклянный поворотный стол
	• Руководство пользователя с гарантийным талоном

СХЕМА ПРИБОРА
1.	 Замки блокировки дверцы
2.	 Окошко
3.	 Штифт 
4.	 Поворотная подставка
5.	 Панель управления
6.	 Крышка волновода
7.	 Стеклянный поворотный стол

Примечание: данное изображение схематично и служит только в качестве образца, 
внешний вид вашего прибора может отличаться.

5

7

2

1
3 4

6
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Дисплей
На дисплее отображаются время 
приготовления, мощность и другие 
индикаторы.

Автоповар
Выбор программ автоприготовления.

Часы/Таймер
Установка времени суток и таймера.

Время приготовления
Установка времени приготовления.

Дополнительные функции
Установка дополнительных функций.

Отложенный старт
Установка отсрочки старта.

Разморозка по весу
Установка разморозки по весу.

Мощность
Используется для установки 
мощности приготовления.

Цифровые кнопки 0-9 
Используются для установки 
времени или веса продуктов. 

Цифровые кнопки 1-6
Используйте для установки 
времени приготовления от 1 минуты 
до 6 в режиме Быстрого старта.

СТОП/Отмена
Нажмите один раз, чтобы временно 
остановить приготовление, или два 
раза, чтобы полностью отменить 
приготовление.
Также используется для установки 
функции блокировки от детей.

СТАРТ/Быстрый старт
Нажмите для запуска приготовления.
Нажимайте несколько раз, чтобы 
задать время приготовления, и сразу 
же начать приготовление на 100 % 
мощности.

ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ 
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ПОДГОТОВКА К ЭКСПЛУАТАЦИИ
	• После транспортировки или хранения прибора при пониженной температуре 

необходимо выдержать его при комнатной температуре не менее 2 часов.
	• Убедитесь в том, что ни упаковка, ни прибор не были повреждены при транспорти-

ровке. При обнаружении повреждений эксплуатация прибора не допускается.
	• Установите прибор на плоской твердой поверхности, способной выдержать его 

вес и максимальный вес пищи, которая будет в нем готовиться. Не устанавливайте 
прибор в местах с повышенной влажностью и высокой температурой, а также 
вблизи легковоспламеняющихся предметов.

	• Протрите прибор чистой влажной тканью и подождите, пока он не высохнет. 
	• Убедитесь в правильной укладке силового кабеля, чтобы он не находился 

под прибором или на любой греющейся поверхности.
	• Обеспечьте удобный доступ к розетке на случай аварийной ситуации.
	• Убедитесь в соответствии рабочего напряжения прибора и напряжения 

электросети. Подключите прибор к электросети. 
	• Установите в прибор поворотную подставку и стеклянный поворотный стол.

ВНИМАНИЕ!
Не используйте прибор без стеклянного поворотного стола и поворотной 
подставки.

ЭКСПЛУАТАЦИЯ
	• Поместите продукты в посуду (см. раздел РУКОВОДСТВО ПО ВЫБОРУ ПОСУДЫ), 

затем поместите в прибор и закройте дверцу.
	• При включении прибора раздастся звуковой сигнал, а на дисплее отобразится 

время «1:01» и «CLOCK».  Если в течение 30 секунд не будет произведено никаких 
действий, прибор перейдёт в режим ожидания. 

	• Если необходимо во время приготовления приостановить программу, нажмите 
на кнопку  один раз, а затем нажмите на кнопку  для возобновления 
работы прибора. Если нажать на кнопку  во время приостановки программы, 
программа будет отменена.

	• После окончания приготовления на дисплее появится надпись «END», а звуковой 
сигнал будет раздаваться каждые 2 мин., пока вы не нажмёте на какую-то из кнопок 
или не откроете дверцу прибора.

	• В режиме ожидания или во время работы блокировки от детей если в течение 
5 минут не будет произведено никаких действий, на дисплее отобразится «:» 
и будет мигать. Нажмите на какую-то из кнопок или откройте/закройте дверцу 
один раз, чтобы выйти из режима ожидания, или наоборот перейти в этот режим. 
Только после выхода из режима блокировки от детей, можно установить настройки 
приготовления.
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Установка времени суток
Вы можете выбрать 12- или 24-часовой формат отображения времени.
	• В режиме ожидания нажмите и удерживайте 3 секунды кнопку  . Нажмите ещё 

раз на кнопку  , чтобы выбрать 12- или 24-часовой формат отображения времени.
	• С помощью цифровых кнопок задайте время. 

	• Нажмите повторно на кнопку  или  для подтверждения.

Примечание: во время приготовления вы можете проверить текущее время на часах, 
нажав на кнопку  .

Установка таймера
	• В режиме ожидания, во время приготовления или во время приостановки 

программы нажмите на кнопку   один раз. 
	• С помощью цифровых кнопок установите нужное время приготовления.  

Максимальное время – 99 минут и 99 секунд.

	• Нажмите повторно на кнопку    или  для подтверждения.

Примечания:
	• Когда обратный отсчет закончится, раздастся звуковой сигнал.
	• Во время приготовления или приостановки программы, можно проверить время 

обратного отсчета, нажав кнопку  , если нажать кнопку  , когда на дисплее 
отображается время, заданное время таймера будет сброшено.

Быстрый старт
В режиме ожидания нажмите на цифровые кнопки от 1 до 6, микроволновая печь 
начнёт работу согласно выбранному времени (1 – 1 мин., 2 – мин., и т.д.), при этом 
автоматически будет задана максимальная мощность. 

Старт/+ 30 сек.
В режиме ожидания нажмите кнопку , чтобы задать время приготовления 
(при каждом нажатии время будет увеличиваться на 30 сек. до 99 минут и 99 секунд 
соответственно), мощность автоматически будет задана максимальной.

Примечание: во время работы обычной программы или при программе Быстрый 
старт вы можете увеличить время на 30 сек., нажав на кнопку .

Мощность
Вариант 1:
	• В режиме ожидания, нажимая на кнопку  выберите мощность приготовления.
	• С помощью цифровых кнопок установите нужное время приготовления. 

Максимальное время – 99 минут и 99 секунд.
	• Нажмите на кнопку   для подтверждения.



11

МИКРОВОЛНОВАЯ ПЕЧЬ

RU

Вариант 2:

	• В режиме ожидания, нажимая на кнопку  выберите мощность приготовления.
	• Нажмите на кнопку  один раз.
	• С помощью цифровых кнопок установите нужное время приготовления. 

Максимальное время – 99 минут и 99 секунд.
	• Нажмите на кнопку  для подтверждения.

Количество нажатий на кнопку   Уровень мощности на дисплее

1 100% (P-HI)

2 90% (P-90)

3 80% (P-80)

4 70% (P-70)

5 60% (P-60)

6 50% (P-50)

7 40% (P-40)

8 30% (P-30)

9 20% (P-20)

10 10% (P-10)

11 0% (P-00)

Примечания: 
	• Во время приготовления вы можете проверить уровень мощности нажав                 

на кнопку .
	• Для приготовления на полной мощности нажмите на кнопку  один раз, затем 

с помощью цифровых кнопок установите нужное время приготовления. Нажмите 
на кнопку   для подтверждения.

Разморозка по весу
Для настройки веса:

	• Нажмите на кнопку    один раз.
	• C помощью цифровых кнопок установите вес продукта. Вес замороженных 

продуктов от 100 до 2800 г.
	• Нажмите на кнопку  для подтверждения.

Примечания:
	• Во время разморозки прозвучит сигнал и прибор приостановит работу 

для напоминания о необходимости перевернуть продукт. Для возобновления 
работы программы нажмите .
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	• Если продукт можно разрезать ножом, процесс размораживания можно считать 
завершенным.

	• Размороженные продукты следует употребить как можно скорее, не рекомендуется 
класть их обратно в холодильник и замораживать снова.

Отложенный старт

	• Данная функция позволяет запрограммировать начало работы прибора на более 
позднее время.

	• В режиме ожидания установите программу приготовления (кроме: Быстрый старт, 
Разморозка по весу, Дополнительные функции).

	• Нажмите кнопку   один раз.
	• С помощью цифровых кнопок задайте время в часовом регистре. 

	• Нажмите кнопку   или  один раз для подтверждения.
	• С помощью цифровых кнопок задайте время в минутном регистре.

	• Нажмите кнопку   или один раз для подтверждения.

Примечание: когда печь находится в состоянии предварительной настройки, вы 
можете проверить заданное время, нажав кнопку  , если нажать кнопку  , когда 
на дисплее отображается время, функция может быть отменена.

3-х ступенчатое приготовление

Данная микроволновая печь может быть запрограммирована до 3-х автоматических 
режимов приготовления. Некоторые рецепты требуют приготовления блюда на раз-
ных стадиях при разной температуре. 

	• Нажмите кнопку  один раз или нажмите кнопку   несколько раз, чтобы 
выбрать уровень мощности на первом этапе.

	• С помощью цифровых кнопок установите время приготовления. 
	• Нажмите кнопку   несколько раз, чтобы выбрать уровень мощности на втором 

этапе.
	• С помощью цифровых кнопок установите время приготовления.
	• Нажмите кнопку  для запуска.

Примечание: в программе 3-х ступенчатого приготовления не могут участвовать 
такие программы как: Разморозка по весу, Быстрый старт, Автоповар и Дополнитель-
ные функции.

Функция блокировки от детей

Данная функция предназначена для непреднамеренного использования прибора 
детьми. 
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Включение: в режиме ожидания нажмите и удерживайте кнопку  в течение трех 
секунд. Прозвучит сигнал, на дисплее появится индикатор блокировки. 

Отключение: снова нажмите и удерживайте кнопку   в течение трех секунд.

Защита от залипания кнопок

В любом состоянии, если любая кнопка на панели управления залипает в течение 1 
минуты, программа немедленно прекращает работу, на дисплее появляется надпись 
«FAIL», раздается звуковой сигнал. В это время любая кнопка недоступна. После 
устранения неполадок нажмите кнопку   , чтобы вернуться в режим ожидания.

Дополнительные функции

Дезинфекция:

	• В режиме ожидания нажмите кнопку    1 раз.
	• Нажмите цифровую кнопку «1» или один раз нажмите кнопку .
	• Нажмите кнопку , чтобы запустить дезинфекцию.

Примечание: время дезинфекции составляет 1 минуту. 

Разогрев:

	• В режиме ожидания нажмите кнопку   2 раза.
	• Нажимайте цифровые кнопки от 1 до 8 или нажмите кнопку .

	• Нажимайте цифровые кнопки от 1 до 8 или кнопку  , чтобы установить вес 
продукта.

№ кнопки Вес (г)

1 200

2 300

3 400

4 500

5 600

6 700

7 800

8 1000

	• Нажмите кнопку  для начала разогрева.
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Очистка паром:

	• В режиме ожидания нажмите кнопку   3 раза.
	• Нажмите цифровую кнопку «1» или один раз нажмите кнопку .
	• Нажмите кнопку  для запуска очистки.

Примечание: время очистки паром составляет 11 минут. 

Дезодорация:

	• В режиме ожидания нажмите кнопку    4 раза.
	• Нажмите цифровую кнопку «1» или один раз нажмите кнопку  .
	• Нажмите кнопку .

Примечание: время дезодорации составляет 5 минут. 

Энергосбережение:
Включение: в режиме ожидания нажмите кнопку   5 раз. Дисплей погаснет.
Отключение: нажмите на какую-то из кнопок или откройте/закройте дверцу один 
раз.	

Автоповар
Для удобства предусмотрены режимы приготовления по умолчанию. Достаточно 
указать тип блюда, вес или количество порций, которое вы хотите приготовить. 
Мощность и время будут заданы автоматически. 
	• Нажмите соответствующую кнопку программ «Автоповар» несколько раз, чтобы 

выбрать код подменю.
	• Нажмите кнопку  один раз.
	• Нажмите соответствующую кнопку программ «Автоповар» несколько раз 

или нажмите цифровую кнопку (1, 2, 3), чтобы задать вес блюда или количество 
порций.

	• Нажмите кнопку , чтобы начать приготовление.

Примечания: 
	• При работе двух или более программ приготовления система по умолчанию 

отображает всё время приготовления. Когда один этап приготовления окончен, 
прибор будет подавать звуковой сигнал каждые 10 секунд, пока вы не нажмёте 
кнопку , чтобы начать следующий этап приготовления.

	• После окончания приготовления на дисплее начнется 5-секундный обратный 
отсчет, если в течение 5 секунд один раз открыть и закрыть дверцу, можно 
установить время приготовления. Максимальное время составляет 99 минут и 99 
секунд. Если в течение 5 секунд вы не выполните никаких действий, программа 
завершится автоматически.



15

МИКРОВОЛНОВАЯ ПЕЧЬ

RU

Коды подменю:

Программа Код подменю

 UL01~UL22

 CS01~CS09

 PA01~PA03

 
bA01~bA04

 oP01~oP12

 dt01~dt14

	

№ Подменю Код на 
дисплее Вес (г) Этап Время Мощность

Блюдо в кружке 

1
Испанский 

картофельный 
омлет

UL01
180 Этап 1 4:00 P-HI

540 Этап 1 10:00 P-HI

2 Омлет с перцем UL02
170 Этап 1 3:00 P-HI

510 Этап 1 8:00 P-HI

3
Пикантные 

французские 
тосты

UL03
180 Этап 1 2:00 P-HI

540 Этап 1 7:00 P-HI

4 Апельсиновый 
пирог UL04

110 Этап 1 1:30 P-HI

330 Этап 1 5:00 P-HI

5 Куриный суп с 
нутом UL05

230
Этап 1 1:00

P-HI
Этап 2 1:00

690
Этап 1 2:00

P-HI
Этап 2 4:00

6
Суп с печеным 

картофелем 
(без овощей)

UL06
190 Этап 1 4:00 P-HI

570 Этап 1 7:00 P-HI

7 Пицца в кружке UL : 07
140 Этап 1 1:10 P-HI

420 Этап 1 2:30 P-HI
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№ Подменю Код на 
дисплее Вес (г) Этап Время Мощность

8 Мак-энд-чиз UL08

210
Этап 1 0:30

P-HI
Этап 2 1:30

630
Этап 1 2:00

P-HI
Этап 2 6:00

9 Буррито в 
кружке UL09

170 Этап 1 2:00 P-HI

510 Этап 1 7:00 P-HI

10 Мугзоне UL10
215 Этап 1 2:00 P-HI

645 Этап 1 5:00 P-HI

11
Пряный 

куриный рулет с 
тыквой

UL11
180 Этап 1 4:00 P-HI

360 Этап 1 7:00 P-HI

12 Чизкейк
«Фанфетти» UL12

150 Этап 1 4:00 P-40

450 Этап 1 10:00 P-40

13
Кружка с 

имбирным 
хлебом

UL13
100 Этап 1 1:20 P-HI

300 Этап 1 4:00 P-HI

14 Магглер UL14
150 Этап 1 1:50 P-HI

450 Этап 1 5:00 P-HI

15 Кекс UL15
130 Этап 1 1:20 P-HI

390 Этап 1 2:30 P-HI

16
Кружка с 

шоколадным 
печеньем

UL16
110 Этап 1 2:00 P-HI

330 Этап 1 4:30 P-HI

17 Мугиани UL17
200 Этап 1 1:30 P-HI

600 Этап 1 4:00 P-HI

18
Овсяные хлопья 

на ночь с 
горячим какао

UL18
230 Этап 1 3:00 P-HI

690 Этап 1 10:00 P-HI

19
Кекс из овсяных 

хлопьев в 
кружке

UL19
150 Этап 1 2:00 P-HI

450 Этап 1 6:00 P-HI

20
Морковный торт 

с овсяными 
хлопьями

UL20
210 Этап 1 3:00 P-HI

630 Этап 1 8:00 P-HI
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№ Подменю Код на 
дисплее Вес (г) Этап Время Мощность

21 Кружка Дхокла UL21
75 Этап 1 4:00 P-40

225 Этап 1 15:00 P-40

22 Шоколадный 
торт в кружке UL22

150 Этап 1 2:00 P-HI

450 Этап 1 5:00 P-HI

Секреты шеф-повара 

1 Отварной 
картофель CS01

200 Этап 1 9:00 P-HI

400 Этап 1 12:00 P-HI

600 Этап 1 15:00 P-HI

2 Чеснок в 
кожуре CS02

100 Этап 1 3:00 P-40

200 Этап 1 5:00 P-40

3 Бланширование 
помидоров CS03

220 Этап 1 6:00 P-HI

400 Этап 1 7:00 P-HI

4 Топленое масло CS04 500 Этап 1 50:00 P-40

5 Растопить 
шоколад CS05 200

Этап 1 2:00
P-60

Этап 2 1:00

6 Куриный бульон CS06 600 мл
Этап 1 7:00 P-HI

Этап 2 3:00 P-40

7 Хлебные сухари CS07
50 Этап 1 6:00 P-60

150 Этап 1 9:00 P-60

8 Жареный 
арахис CS08 250

Этап 1 2:00
P-HI

Этап 2 2:00

9 Жаренные Атта 
Ладду CS09 250

Этап 1 5:00
P-60

Этап 2 7:00

Пицца 

1 Пицца

PA01 150 Этап 1 0:50 P-HI

PA02 300 Этап 1 1:20 P-HI

PA03 450 Этап 1 1:50 P-HI
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№ Подменю Код на 
дисплее Вес (г) Этап Время Мощность

Напитки  

1 Фалуда bA01 400
Этап 1 6:00 P-HI

Этап 2 3:00 P-60

2 Аам ка Панна bA02 400
Этап 1 8:00

P-HI
Этап 2 3:00

3 Горячий 
шоколад bA03 200 Этап 1 2:00 P-HI

4 Кадак Чай bA04
200 мл Этап 1 4:00 P-60

400 мл Этап 1 6:00 P-60

Приготовление в одной посуде 

1 Лимонный рис oP01 200 Этап 1 2:00 P-HI

Этап 2 12:00 P-HI

2 Рис с изюмом oP02 250
Этап 1 25:00

P-60
Этап 2 5:00

3 Сырный 
капустный рис oP03 200

Этап 1 3:00 P-HI

Этап 2 2:00 P-HI

Этап 3 25:00 P-60

4 Рис с кукурузой 
Шимла Мирч oP04 200

Этап 1 4:00 P-HI

Этап 2 1:00 P-HI

Этап 3 23:00 P-60

5 Вегетарианский 
плов oP05 200

Этап 1 4:00 P-HI

Этап 2 25:00 P-60

6 Рис кхичди oP06 250
Этап 1 3:00 P-HI

Этап 2 20:00 P-HI

7 Сладкий рис oP07 200
Этап 1 25:00 P-60

Этап 2 6:00 P-60

8 Сладкий рис с 
далом oP08 200

Этап 1 25:00 P-60

Этап 2 6:00 P-60

9 Гороховое 
ризотто oP09 500

Этап 1 3:00

P-HI
Этап 2 10:00

Этап 3 10:00

Этап 4 5:00
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№ Подменю Код на 
дисплее Вес (г) Этап Время Мощность

10 Куриный плов oP10 200

Этап 1 4:00 P-HI

Этап 2 3:00 P-HI

Этап 3 30:00 P-60

11 Итальянская 
курица с рисом oP11 500

Этап 1 2:00 P-HI

Этап 2 9:00 P-HI

Этап 3 33:00 P-HI

12
Коричневый рис 

с лимоном и 
пармезаном

oP12 250

Этап 1 22:00 P-HI

Этап 2 2:00 P-60

Этап 3 1:00 P-HI

Десерты 

1 Атта Ладу dt01 250
Этап 1 5:00

P-60
Этап 2 7:00

2 Бесан Ладу dt02 250
Этап 1 6:00

P-40
Этап 2 11:00

3 Ладу с 
арахисом dt03 200

Этап 1 2:00 P-80

Этап 2 1:30 P-HI

4 Суджи Халва dt04 200

Этап 1 4:00
P-80

Этап 2 5:00

Этап 3 7:00 P-HI

5 Морковная 
халва dt05 200

Этап 1 8:00
P-HI

Этап 2 2:00

6 Сладкая поха dt06 300
Этап 1 2:00 P-HI

Этап 2 2:00 P-80

7 Пирни dt07 400
Этап 1 8:00

P-HI
Этап 2 5:00

8 Севия Кхир dt08 150

Этап 1 2:00

P-80Этап 2 1:00

Этап 3 7:00

9 Бурфи из кешью dt09 200
Этап 1 4:00

P-60
Этап 2 6:00

10 Заварной крем dt10 500 мл
Этап 1 4:00 P-HI

Этап 2 3:00 P-80
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№ Подменю Код на 
дисплее Вес (г) Этап Время Мощность

11
Смесь для 

приготовления 
мороженого

dt11 500 мл
Этап 1 3:00

P-HI
Этап 2 2:00

12 Желе dt12 350 мл Этап 1 5:00 P-60

13

Шоколадные 
энергетические 

батончики с 
апельсином

dt13 230 Этап 1 1:00 P-HI

14

Карамельные 
конфеты в 

микроволновой 
печи

dt14 400

Этап 1 1:00
P-HI

Этап 2 4:00

Этап 3 4:00
P-80

Этап 4 2:00

ВНИМАНИЕ!
Итоговый результат зависит от ряда факторов: формы и размера продукта, 
объёма порции. При необходимости можно увеличить время приготовления 
для достижения лучших результатов.

РУКОВОДСТВО ПО ВЫБОРУ ПОСУДЫ
	• Идеальным материалом для посуды, которая может использоваться 

в микроволновой печи, является материал, не задерживающий микроволновое 
излучение. Контейнер, изготовленный из такого материала, свободно пропускает 
микроволновую энергию, и поэтому нагревается только приготавливаемая пища.

	• Микроволновое излучение не может проходить сквозь металл, поэтому 
металлическая посуда или блюда с металлической отделкой не должны 
использоваться для приготовления пищи в микроволновой печи.

	• Нельзя помещать в печь предметы, изготовленные из повторно использованной 
бумаги, так как она может содержать мелкие кусочки металла, которые могут стать 
источником искр или огня.

	• Лучше использовать круглые или овальные блюда, а не квадратные 
или прямоугольные контейнеры, так как пища в углах таких контейнеров будет 
подвергаться слишком сильной тепловой обработке.

	• Ниже приведены критерии выбора посуды:
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Кухонные 
принадлежности

Пригодность для 
использования в 
микроволновой 

печи

Примечания

Алюминиевая фольга х

Близкое расположение 
фольги к стенке печи или 
использование фольги в 
большом количестве может 
привести к образованию 
электрической дуги.

Фарфор и керамика √

Фарфор, керамику, 
глазурованную керамику и 
тонкостенный фарфор обычно 
можно использовать, если 
на них нет металлической 
отделки.

Одноразовая посуда из 
полиэфирного волокна √

Такая посуда обычно 
используется для упаковки 
замороженных продуктов.

Упаковка продуктов быстрого приготовления:
•	 Полистирольные 

стаканчики и 
контейнеры

•	 Бумажные пакеты или 
газеты

•	 Изготовленная 
из вторсырья 
бумага или посуда 
с металлической 
отделкой

√

х

х

Можно использовать для 
разогрева продуктов. При 
перегреве полистирол может 
плавиться.

Есть риск возгорания.

Может стать причиной 
возникновения электрической 
дуги.
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Стеклянная посуда:
•	 Посуда для 

приготовления

•	 Тонкостенная 
стеклянная посуда

•	 Стеклянные банки

√

√

√

•	 Может использоваться 
при отсутствии 
металлической отделки.

•	 Может использоваться 
для разогрева продуктов 
и жидкостей. При резком 
нагреве хрупкое стекло 
может разбиться или 
лопнуть.

•	 Следует снять крышку. 
Подходят только для 
разогрева.

Металл:
•	 Блюда

•	 Пакеты для 
заморозки с 
проволочной 
обвязкой

х

х

Может стать причиной 
возникновения электрической 
дуги или возгорания.

Бумага:
•	 Тарелки, чашки, 

текстильные и 
бумажные салфетки

•	 Переработанная 
бумага

√

х

•	 Могут использоваться 
для приготовления 
в течение короткого 
времени и разогрева. Для 
поглощения избыточной 
влаги.

•	 Может стать причиной 
возникновения 
электрической дуги.



23

МИКРОВОЛНОВАЯ ПЕЧЬ

RU

Пластик:
•	 Контейнеры

•	 Пищевая пленка

•	 Пакеты для 
заморозки

√

√

√х

•	 Некоторые другие виды 
пластика при высокой 
температуре могут 
деформироваться или 
обесцвечиваться. Не 
используйте меламиновый 
пластик.

•	 Может использоваться 
для сохранения влаги.

•	 Не должна соприкасаться 
с продуктами.

•	 Будьте осторожны, чтобы 
не обжечься горячим 
паром, снимая пленку.

•	 Только если они 
пригодны для кипячения 
или использования в 
печи. Не должны быть 
закрыты герметично. При 
необходимости проткните 
вилкой.

Вощеная или 
жиронепроницаемая 
бумага

√
Может использоваться для 
сохранения влаги и защиты от 
брызг.

√: Рекомендуется  √х: Использовать с осторожностью  х: Не рекомендуется
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ОЧИСТКА И УХОД
Необходимо регулярно чистить прибор и удалять из него остатки пищи. 
	• Перед чисткой выключите прибор и отсоедините кабель питания от электросети.
	• Внутренние поверхности камеры прибора должны быть чистыми. Если к стенкам 

пристали кусочки продуктов или остались подтеки жидкости, протрите их влажной 
тканевой салфеткой. В случае сильного загрязнения можно использовать мягкое 
моющее средство. Не применяйте распылители и жесткие очистители, поскольку 
они могут испортить поверхность дверцы.

	• Не используйте абразивные средства.
	• Регулярно протирайте внешние поверхности прибора влажной тканевой салфеткой. 

Не допускайте протекания воды или других жидкостей в вентиляционные отверстия, 
чтобы не повредить рабочие части внутри печи.

	• Регулярно вытирайте влажной тканевой салфеткой дверцу и окно дверцы с обеих 
сторон, дверные уплотнители и примыкающие к ним части для удаления остатков 
продуктов и подтеков жидкостей. 

	• Не допускайте, чтобы на панель управления попадала вода. Протирайте ее мягкой 
влажной тканевой салфеткой.

	• Конденсирующуюся влагу внутри или вокруг дверцы вытирайте мягкой тканевой 
салфеткой. Конденсат может появляться, когда прибор работает в условиях высокой 
влажности. Это нормальное явление.

	• Периодически очищайте стеклянный поворотный стол. Вымойте его в теплой воде 
или посудомоечной машине.

	• Поворотную подставку и дно рабочей камеры необходимо регулярно чистить 
во избежание повышенного шума. Протрите дно камеры мягким моющим средством. 
Поворотную подставку вымойте мягким моющим средством или в посудомоечной 
машине. Должным образом поставьте поворотную подставку на место.

	• Для удаления из прибора запахов налейте чашку воды в глубокую чашу, которую 
можно использовать в приборе, выдавите в нее сок из одного лимона и поместите 
кожуру. Нагревайте в течение 9 минут. Затем тщательно протрите прибор мягкой 
тканевой салфеткой.
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ПОРЯДОК ДЕЙСТВИЙ В СЛУЧАЕ ОБНАРУЖЕНИЯ 
НЕИСПРАВНОСТИ

Неисправность Возможная причина Устранение 
неисправностей

Прибор не 
включается

Сетевой кабель не 
подключен к питающей сети 
или параметры питающей 
сети не соответствуют 
характеристикам 
электропотребления, 
заявленным в технических 
характеристиках прибора.

Подключите сетевой
кабель к питающей сети
с соответствующими
параметрами.

Неплотно закрыта дверца.
Убедитесь, что дверца 
плотно прилегает к корпусу 
микроволновой печи.

Прибор поврежден.
Отключите сетевой кабельот 
сети. Обратитесь в
сервисный центр.

Искровые 
разряды внутри 
прибора

С упаковки не удалены 
металлические предметы. Используйте только ту 

посуду и те ёмкости, которые 
подходят для разогревания в 
микроволновой печи.

Используется посуда с 
металлической декоративной 
отделкой.

Плохо 
разогреваются
продукты

Неправильно выбран режим 
работы.

Убедитесь, что выбранный 
режим работы подходит для 
приготовления продукта.

Замороженные продукты не 
были разморожены перед 
процессом приготовления.

Разморозьте продукты.

Продукты 
пригорают

Неправильно выбран режим 
работы.

Убедитесь, что выбранный 
режим работы подходит для 
приготовления продукта.

Пища 
разогревается 
неравномерно

Продукты порезаны 
неравномерно.

Измельчите продукты на 
равные части.

Не вращается стеклянный 
поворотный стол.

Убедитесь, что поворотная 
подставка установлена 
правильно.
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ВНИМАНИЕ!
•	 Механические повреждения корпуса, аксессуаров и комплектующих 

частей не являются гарантийными случаями.
•	 В случае поломки не пытайтесь ремонтировать прибор самостоятельно. 

Обращайтесь в авторизованные сервисные центры.

ПРАВИЛА И УСЛОВИЯ МОНТАЖА
Данный прибор не требует какого-либо монтажа или постоянной фиксации.

ТРАНСПОРТИРОВКА И ХРАНЕНИЕ
•	 Транспортировка прибора проводится всеми видами транспорта в соответствии 

с правилами перевозки грузов.
•	 При транспортировке в заводской упаковке необходимо обеспечить защиту 

от повреждений, исключив возможность воздействия атмосферных осадков и 
агрессивной среды.

•	 При транспортировке без заводской упаковки рекомендуется использовать 
воздушно-пузырьковую пленку и тару из гофрированного картона.

•	 Рекомендуется качественно обернуть каждый элемент прибора в пленку и 
расположить в таре вертикально.

•	 Свободное расстояние между элементами прибора необходимо проложить 
воздушно-пузырьковой пленкой или сложенным картоном с целью исключения 
их свободного перемещения по таре в процессе транспортировки.

•	 Храните прибор в чистом, закрытом, сухом помещении при температуре 
окружающей среды в диапазоне от 5 до 40 °C и относительной влажности не 
выше 70 %, при отсутствии в окружающей среде пыли, кислотных и других паров, 
отрицательно влияющих на материалы электроприборов.

Сведения об ограничениях в использовании прибора с учетом его 
предназначения для работы в жилых, коммерческих и производственных зонах

Данный прибор предназначен только для работы в домашних или коммерческих 
зонах в соответствии с назначением и мерами безопасности, описанными в данном 
руководстве пользователя.

РЕАЛИЗАЦИЯ
Прибор предназначен для реализации через розничные торговые сети и не требует 
специальных условий.
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УТИЛИЗАЦИЯ
•	 В целях защиты окружающей среды после окончания срока службы прибора и 

элементов питания не выбрасывайте их вместе с обычными бытовыми отходами. 
Передайте прибор и элементы питания в специализированные пункты для 
дальнейшей утилизации.

•	 Отходы, образующиеся при утилизации прибора, подлежат обязательному сбору 
с последующей утилизацией в установленном порядке.

•	 Для получения дополнительной информации об утилизации данного прибора 
обратитесь в местный муниципалитет, службу утилизации бытовых отходов или в 
магазин, где вы приобрели данный прибор.

•	 Данный прибор соответствует требуемым европейским и российским стандартам 
безопасности и гигиены.
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Vitek өнімдерін таңдағаныңыз үшін алғысымызды білдіреміз.

ЖАЛПЫ ҚАУІПСІЗДІК ШАРАЛАРЫ
	• Аспапты қолданар алдында осы пайдаланушы нұсқаулығымен мұқият танысыңыз. 

Осы пайдаланушы нұсқаулығын, кепілдік талонын, чекті, қаптама қорабын және 
мүмкіндігінше аспаптың басқа да қаптама элементтерін сақтаңыз.

	• Дайындаушы аспаптың бұзылғаны үшін немесе осы нұсқаулықта көзделмеген 
аспапты дұрыс пайдаланбау нәтижесінде пайда болған залал үшін жауапты 
болмайды.

	• Механикалық зақымдануды анықтау үшін аспап пен кабельді үнемі тексеріп 
отырыңыз және олар табылған жағдайда аспапты пайдаланбаңыз. 

	• Аспапты қолданар алдында аспаптың жұмыс кернеуі мен электр желісінің кернеуіне 
сәйкестігіне көз жеткізіңіз.

	• Жүйені тек жерге тұйықталған розеткаға ғана қосыңыз.
	• Аспапты тек айнымалы ток көзіне қосыңыз. Қосымша қорғаныс үшін қауіпсіз сөндіру 

құрылғысын (ҚСҚ) орнату ұсынылады. Орнату үшін маманға жүгініңіз.
	• Аспапты электр желісіне ұзартқыш сымдар, тармақтағыш және жалғастырғыш 

тетіктер арқылы қосу ұсынылмайды.
	• Электр желісінің шамадан тыс жүктелуін болдырмау үшін қуатты көп тұтынатын 

бірнеше құрылғыны бір уақытта қосу ұсынылмайды.
	• Толық құрастырғанға және реттегенге дейін аспапты қуат көзіне қоспаңыз.
	• Аспапты басқа мақсатта пайдаланбаңыз. Аспап өнеркәсіптік қолдануға арналмаған.
	• Аспапты ашық ауада пайдаланбаңыз.
	• Аспапты аэрозоль немесе тез жанатын сұйықтықтар бүркілетін жерлерде 

қолданбаңыз.
	• Аспапты перделердің, шымылдықтардың және өзге де тез тұтанатын заттардың 

жанында пайдаланбаңыз.
	• Аспапты су көздеріне және басқа сұйықтықтарға жақын, сондай-ақ қыздыру немесе 

жылыту аспаптарының жанына орналастырмаңыз. 
	• Аспапты суға немесе басқа сұйықтықтарға батырмаңыз немесе дымқыл қолмен 

ұстамаңыз. Аспапты сулаған кезде оны бірден желіден ажыратыңыз.
	• Аспап пен желілік кабельді жоғары температураның, тікелей күн сәулесінің, 

ылғалдың әсерінен және өзге де жағымсыз әсерлерден қорғаңыз.
	• Егер аспап құласа, оны маман тексермес бұрын сыртқы зақымдары болмаса 

да қоспаңыз. Мамандандырылған сервиске жүгініңіз.
	• Розеткаға қосылған аспапты сүлгімен немесе басқа заттармен жаппаңыз. Аспаптың 

үстіне бөгде заттарды қоймаңыз. 
	• Аспаптың желілік кабелі ыстық беттерге және өткір заттарға жанаспайтынын 

бақылаңыз.
	• Жұмыс істеп тұрған аспапты жылжытпаңыз.
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	• Желіге қосылған аспапты ешқашан қараусыз қалдырмаңыз. Егер аспап 
қолданылмаса, оны желіден ажыратыңыз. 

	• Жеткізілім жиынтығына кірмейтін керек-жарақтары бар аспапты қолданбаңыз.
	• Пайдаланғаннан кейін, сондай-ақ тазалау немесе техникалық қызмет көрсету 

кезінде аспапты желіден ажыратыңыз. 
	• Аспапты желіден ажыратқан кезде кабельді тартпаңыз, ашадан ұстаңыз. Кабельді 

аспаптың корпусына орамаңыз. Аспапты кабелінен ұстап тасымалдамаңыз. 
	• Кабель зақымдалған жағдайда аспапты пайдалануға тыйым салынады.
	• Егер ақаулық анықталса, сондай-ақ бөгде иіс немесе шу пайда болса, аспапты 

дереу желіден ажыратыңыз.
	• Аспаппен ойнауына жол бермеу үшін балалар бақылауда болуы тиіс.
	• Аспап қимыл, сезу немесе ойлау қабілеті төмен тұлғалардың (балаларды қоса 

алғанда) немесе олардың тәжірибесі мен білімі болмағанда, егер олардың 
қауіпсіздігі үшін жауапты болып табылатын тұлғаның қарауында болмаса және одан 
аспапты қолдану жөнінде нұсқаулар алмаса, қолдануына арналмаған. 

	• Балаларға аспаппен, аксессуарлармен, қораппен және басқа қаптама 
элементтерімен ойнауға рұқсат бермеңіз.

	• Балалардың қауіпсіздігін сақтау мақсатында қаптама ретінде пайдаланылатын 
полиэтилен пакеттерін қараусыз қалдырмаңыз.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! 
Балаларға полиэтилен пакеттерімен немесе қаптау үлдірімен ойнауға рұқсат 
бермеңіз. Тұншығу қаупі!

	• Аспапты балалардың қолы жетпейтін жерде сақтаңыз және пайдаланыңыз.
	• Аспапты сақтау кезінде желілік кабельдің шатаспауын және бүгілмеуін қадағалаңыз.
	• Аспапты өздігінен жөндеуге тыйым салынады. Аспапты өзіңіз бөлшектемеңіз, кез 

келген ақаулар туындаған кезде, сондай-ақ құрылғы құлағаннан кейін аспапты 
электр розеткасынан ажыратыңыз және кепілдік талонында және www.vitek.ru     
сайтта көрсетілген байланыс мекенжайлары бойынша кез келген авторландырылған 
(уәкілетті) сервис орталығына жүгініңіз.

АРНАЙЫ ҚАУІПСІЗДІК ШАРАЛАРЫ
НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ!
Толқынтұтқыш қақпағын және сыртқы пештің тысын алуға тыйым салынады.

	• Қосылу жоспарланған розетка аспаптың жанында қол жетімді жерде орналасуы 
керек, осылайша аспапты төтенше жағдайда желіден оңай ажыратуға болады.

	• Аспапты шкафқа орнатуға жол берілмейді.
	• Аспапты барлық жағынан желдету үшін ауа кіретіндей етіп орнатыңыз, ең аз 

қашықтық 20-30 см.
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	• Аспапты қоспас бұрын, есіктің мықтап жабылғанына көз жеткізіңіз. 
	• Аспаптың корпусы мен есіктің арасында есік пен корпустың тығыз байланысына 

кедергі келтіретін бөгде заттар, кір немесе тамақ қалдықтары жоқ екеніне көз 
жеткізіңіз.

	• Егер есік, ілмектер, құлыптау механизмі немесе тығыздағыштар зақымдалған болса, 
аспапты пайдаланбаңыз.

	• Тағамдық емес өнімдерді кептіру және зарарсыздандыру үшін аспапты пайдалануға 
жол берілмейді.

	• Азықтарды дайындау үшін арнайы ыдыстарды қолданыңыз. Металл ыдыстарды, 
кетіктері мен жарықтары бар ыдыстарды, металл әрлеуі бар ыдыстарды, эмальданған 
ыдыстарды пайдалануға жол берілмейді.

	• Сұйықтықтарды және басқа азықтарды қақпағы тығыз жабылған контейнерлерде 
қыздырмаңыз.

	• Есікке келесі зақым келген жағдайда аспапты пайдаланбаңыз:
-	 ілмектер сынған;
-	 тығыздағыш тозған;
-	 тыс деформацияланды немесе иілген.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! 
Сұйықтықтарды ұзақ уақыт қыздыру кезінде өте сақ болыңыз: сұйықтық 
қызып кетуі мүмкін. Қыздырғаннан кейін қыздырылған сұйықтықты шығармас 
бұрын 30-40 секунд күту ұсынылады.

	• Балалар тағамын қыздырған кезде, тамақтандырмас бұрын өнімнің температурасын 
тексеріңіз.

	• Өсімдік майы мен басқа майларды, сондай-ақ қабықтағы жұмыртқаны қыздырмаңыз. 
	• Аспапты ешқашан өнімдерсіз іске қоспаңыз. Бұл сынуға әкеп соқтыруы мүмкін.
	• Шыны бұрылмалы үстелсіз және айналмалы түпқоймасыз аспапты пайдаланбаңыз.
	• Тығыз қабығы немесе қабықшасы бар өнімдерді құрылғыға салмас бұрын, оны 

шанышқымен немесе пышақпен бірнеше жерге тесу ұсынылады.
	• Тар мойны бар ыдыстарды және үстіңгі бөлігі негізге жақын басқа ыдыстарды 

пайдалануға жол берілмейді.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! 
Аспап өнімдерді олар орналасқан ыдысқа қарағанда қатты қыздырады. 
Пісірілген өнімді пештен шығарған кезде абай болыңыз. Қолданар алдында 
өнімді араластырып, оның температурасын тексеру ұсынылады.

	• Жұмыс істеп тұрған аспапты ішінде өнімдері бар, тіпті қысқа мерзімге де қараусыз 
қалдыруға тыйым салынады. Ұшқын, түтін немесе өрт пайда болған жағдайда 
аспапты дереу электр желісінен ажыратыңыз.

	• Жүкті әйелдер мен балаларға жұмыс істейтін аспаптан кемінде 1 метр қашықтықта 
болу ұсынылады.
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	• Аспаптың желдету саңылауларын жаппаңыз.
	• Аспаптың аяқтарын алмаңыз.
	• Аспапты басқа жерге жылжытпас бұрын, шыны бұрылмалы үстелді және айналмалы 

түпқойманы бекіту немесе алу ұсынылады.

РАДИОКЕДЕРГІЛЕР
Жұмыс кезінде аспап радио және теледидар жабдықтарының жұмысына кедергі 
келтіруі мүмкін. Кедергі болған жағдайда келесі қадамдарды орындау ұсынылады:
•	 Есікті және тығыздағыш төсемені сүртіңіз;
•	 Қабылдау антеннасының орнын өзгертіңіз;
•	 Кедергі келтіретін аспаптың немесе құрылғының орнын өзгертіңіз;
•	 Аспапты басқа электр тізбекке қосылған розеткаға жалғаңыз.

ЖЕРГЕ ТҰЙЫҚТАУ
Бұл аспап жерге тұйықталуы тиіс. Аспап желілік кабельдің ашасына қосылған жерге 
тұйықтау сымы бар желілік кабельмен жабдықталған. Ол қажетті түрде орнатылған 
және жерге қосылған розеткаға қосылуы керек. Қысқа тұйықталу жағдайында 
жерге қосу электр тогының соғу қаупін азайтады, электр тогын бұру үшін тізбекті 
қамтамасыз етеді. Аспапты қуаттандыру үшін бөлек электр тізбегін қамтамасыз ету 
ұсынылады. Егер желідегі кернеу көрсетілгеннен жоғары болса, өрт немесе аспаптың 
басқа сынуы мүмкін.
Егер сізде жерге қосу немесе электр қауіпсіздігі туралы сұрақтарыңыз болса, білікті 
мамандармен кеңесіңіз. Электр байланысы ережелерін бұзғаны үшін өндіруші де, 
сатушы да мүлікке немесе денсаулыққа келтірілген зиян үшін жауап бермейді.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! 
Дұрыс жерге тұйықтамау электр тогымен зақымдану қаупіне әкелуі мүмкін.

ТАҒАЙЫНДАЛУЫ
Микротолқынды пеш – тағамды тез пісіруге, жылытуға және жібітуге арналған. 
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ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМАЛАРЫ
	• Шығу қуаты: 900 Вт
	• Тұтынылатын қуат: 1400 Вт
	• Кернеуі: 230 В, ~ 50 Гц
	• Жұмыс жиілігі: 2450 МГц
	• Жұмыс камерасының көлемі: 23 л
	• Басқару типі: электрондық
	• 11 қуат режимі
	• 6 автоматтық бағдарламалар
	• Жібіту функциясы
	• Балалардан бұғаттау функциясы
	• 99 мин. 99 сек. дейінгі таймер
	• Айналмалы үстелдің диаметрі: 270 мм
	• Қуат көзі кабелінің ұзындығы: 1.01 м
	• Камераның ішкі жабыны: эмаль
	• Аспаптың өлшемі: 482 х 375 х 273 мм
	• Қаптама өлшемі: 518 х 420 х 297 мм
	• Таза/жалпы салмағы: 11.8/13 кг
	• Түсі: қара

 Электр тоғымен зақымданудан қорғаныс класы – I 

ЖИЫНТЫҚТАЛЫМЫ
	• VT-MW0923 қысқа толқынды пеші
	• Бұрылатын түпқойма
	• Шыны бұрылатын үстел
	• Кепілдік талоны бар пайдаланушы нұсқаулығы

АСПАП СҰЛБАСЫ
1.	 Есікті бұғаттау құлыптары
2.	Қысқа толқынды пештің терезесі
3.	Сұққыш 
4.	Бұрылатын түпқойма
5.	Басқару панелі
6.	Толқынтұтқыштың қақпағы
7.	Шыны бұрылатын үстел

Ескерту: осы бөлімдегі барлық суреттер схемалық болып табылады және тек үлгі 
ретінде қызмет етеді, аспаптың сыртқы түрі әртүрлі болуы мүмкін.

5

7

2

1
3 4

6
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Дисплей
Дисплейде уақыт, қуат және басқа 
индикаторлар көрсетіледі.

Автоаспаз
Пісіру бағдарламасын таңдау үшін 
қолданылады.

Сағат/Таймер
Тәулік уақытын немесе таймерді 
орнату.

Пісіру уақыты 
Пісіру уақытын орнату.

Қосымша функциялар
Қосымша функцияларды орнату.

Кейінге қалдырылған бастау
Бұл атқарым пісіруді бастауды 
кешіктіруге мүмкіндік береді.

Салмағы бойынша жібіту
Салмағы бойынша жібітуді таңдау 
өнім.

Қуаты
Пісіру қуатын орнату үшін 
қолданылады.

Цифрлық батырмалар 0-9
Уақытты немесе өнімдердің салмағын 
орнату үшін қолданылады. 

Цифрлық батырмалар 1-6
Жылдам бастау режимінде 1 минуттан 
6 минутқа дейін пісіру уақытын орнату 
үшін пайдаланыңыз.

ТОҚТАТУ/Болдырмау
Пісіруді кідірту үшін 1 рет немесе 
оны толығымен тоқтату үшін 2 рет 
басыңыз.
Сондай-ақ, балалардан бұғаттау үшін 
қолданылады.

БАСТАУ/Жылдам бастау
Пісіруді бастау үшін басыңыз.
Пісіру уақытын белгілеу үшін бірнеше 
рет басыңыз және бірден 100 % 
қуатпен пісіруді бастаңыз.

БАСҚАРУ ПАНЕЛІ
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ПАЙДАЛАНУҒА ДАЙЫНДЫҚ
	• Аспапты тасымалдағаннан немесе төмен температурада сақтағаннан кейін, оны 

кем дегенде 2 сағат бөлме температурасында ұстау қажет.
	• Тасымалдау кезінде қаптаманың да, аспаптың да зақымдалмағанына көз 

жеткізіңіз. Зақымданулар анықталған жағдайда аспапты пайдалануға болмайды.
	• Аспапты оның салмағын және онда пісірілетін тағамның максималды салмағын 

көтере алатын тегіс, қатты бетке орнатыңыз. Аспапты ылғалдылығы жоғары 
және температурасы жоғары жерлерде, сондай-ақ жанғыш заттардың жанында 
орнатпаңыз.

	• Аспапты таза, дымқыл шүберекпен сүртіңіз және ол құрғағанша күтіңіз. 
	• Қуат кабелінің аспаптың астында немесе кез келген қыздыру бетінде болмауы 

үшін оның дұрыс салынғанына көз жеткізіңіз.
	• Төтенше жағдайда розеткаға ыңғайлы қол жеткізуді қамтамасыз етіңіз.
	• Аспаптың жұмыс кернеуі мен электр желісінің кернеуіне сәйкестігіне көз 

жеткізіңіз. Аспапты электр желісіне қосыңыз. 
	• Аспапқа айналмалы түпқойма мен шыны айналмалы үстелді орнатыңыз.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ!
Шыны бұрылмалы үстелсіз және айналмалы түпқоймасыз аспапты 
пайдаланбаңыз.

ПАЙДАЛАНУ
	• Азық-түлікті ыдысқа салыңыз (ЫДЫСТАРДЫ ТАҢДАУ БОЙЫНША НҰСҚАУЛЫҚ 

бөлімін қараңыз), содан кейін аспапқа салыңыз және есікті жабыңыз.
	• Аспапты қосқан кезде дыбыстық сигнал шығады, ал дисплейде «1:01» уақыты 

және «CLOCK» көрсетіледі. Егер 30 секунд ішінде ешқандай әрекет жасалмаса, 
аспап күту режиміне өтеді. 

	• Егер пісіру кезінде бағдарламаны кідірту қажет болса,  батырманы бір 
рет басыңыз, содан кейін аспаптың жұмысын қалпына келтіру үшін  
батырмасын басыңыз. Егер бағдарламаны тоқтата тұру кезінде батырманы  
бассаңыз, бағдарлама жойылады.

	• Пісіру аяқталғаннан кейін дисплейде «END» көрсетіледі. Екі минут сайын есік 
ашылғанша немесе   батырманы басқанша сигнал естіледі. 

	• Күту режимінде немесе балалардан бұғаттау кезінде, егер 5 минут ішінде 
ешқандай әрекет жасалмаса, дисплейде «:» көрсетіледі және жыпылықтайды. 
Күту режимінен шығу үшін батырмалардың қандай да біреуін басыңыз немесе 
есікті бір рет ашыңыз/жабыңыз немесе керісінше осы режимге өтіңіз. Балалардан 
бұғаттау режимінен шыққаннан кейін ғана пісіру теңшелімдерін орнатуға болады.
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Тәуліктің ағымдағы уақытын орнату
Сіз 12 немесе 24 сағаттық уақытты көрсету форматын таңдай аласыз.

	• Күту режимінде    батырмасын басыңыз 3 секунд ұстап тұрыңыз. 12 немесе 
24 сағаттық уақытты көрсету форматын таңдау үшін    батырмасын қайта 
басыңыз.

	• Цифрлық батырмаларды пайдаланып, қажетті уақытын орнатыңыз.
	•  немесе  батырмасын растау үшін қайта басыңыз.

Ескертпе: пісіру кезінде тәуліктің ағымдағы уақытын тексеру үшін   батырмасын 
басыңыз.

Таймерді орнату

	• Күту режимінде, пісіру кезінде немесе бағдарламаны кідірту кезінде    
батырмасын бір рет басыңыз. 

	• Цифрлық батырмаларды пайдаланып, қажетті пісіру уақытын орнатыңыз. 
Максималды уақыт – 99 минут және 99 секунд.

	•  немесе  батырмасын растау үшін қайта басыңыз.

Ескертпелер: 
	• Кері санақ аяқталғаннан кейін дыбыстық сигнал шығады. 

	• Бағдарламаны дайындау немесе кідірту кезінде  батырманы басу арқылы 
кері санақ уақытын тексеруге болады, егер дисплейде уақыт көрсетілген кезде   

 батырманы бассаңыз, таймердің белгіленген уақыты арылтылады.

Жылдам бастау
Күту режимінде 1–ден 6–ға дейінгі цифрлық батырмаларды басыңыз, микротолқынды 
пеш таңдалған уақытқа сәйкес жұмыс істей бастайды (1 – 1 мин, 2 – мин және т.б.), бұл 
ретте максималды қуат автоматты түрде орнатылады. 

Бастау /+ 30 сек.
Күту режимінде пісіру уақытын орнату үшін  батырманы басыңыз (әр басқан 
сайын уақыт 30 секундқа, сәйкесінше 99 мин. 99 сек. дейін артатын болады), қуат 
автоматты түрде максималды болады.

Ескертпе: әдеттегі бағдарламаның жұмысы кезінде немесе Жылдам бастау 
бағдарламасы кезінде  батырманы басып уақытты 30 секундқа ұзартуға 
болады.
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Қуаты
1-нұсқа:

	• Күту режимінде    батырмасын басу арқылы пісіру қуатын таңдаңыз.
	• Цифрлық батырмаларды пайдаланып, қажетті пісіру уақытын орнатыңыз. 

Максималды уақыт – 99 минут және 99 секунд.
	• Растау үшін  басыңыз.

2-нұсқа:

	• Күту режимінде    батырмасын басу арқылы пісіру қуатын таңдаңыз.
	• Содан кейін  бір рет басыңыз.
	• Цифрлық батырмаларды пайдаланып, қажетті пісіру уақытын орнатыңыз. 

Максималды уақыт – 99 минут және 99 секунд.
	• Растау үшін  басыңыз.

Түймені    басу саны   Дисплейдегі қуат деңгейі

1 100% (P-HI)

2 90% (P-90)

3 80% (P-80)

4 70% (P-70)

5 60% (P-60)

6 50% (P-50)

7 40% (P-40)

8 30% (P-30)

9 20% (P-20)

10 10% (P-10)

11 0% (P-00)

Ескертпелер: 

	• Пісіру кезінде   батырмасын басу арқылы қуат деңгейін тексеруге болады.
	• Толық қуатта пісіру үшін  батырмасын бір рет басыңыз, содан кейін цифрлық 

батырмаларды пайдаланып қажетті пісіру уақытын орнатыңыз. Растау үшін  
 батырмасын басыңыз.
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Салмағы бойынша жібіту
Салмақты реттеу үшін:

	•  батырманы бір рет басыңыз.
	• Цифрлық батырмалардың көмегімен өнімнің салмағын орнатыңыз. Мұздатылған 

тағамның салмағы 100-ден 2800 г-ға дейін.
	• Растау үшін  батырмасын басыңыз.

Ескертпелер: 
	• Салмағы мен уақыт бойынша жібіту кезінде аспап азық-түлікті аудару қажеттілігін 

еске салу үшін жұмысын тоқтата алады, бағдарламаны жалғастыру үшін    
басыңыз.

	• Егер өнімді пышақпен кесуге болатын болса, еріту процесін аяқталды деп 
санауға болады.

	• Еріген өнімдерді мүмкіндігінше тезірек тұтыну керек, оларды қайтадан 
тоңазытқышқа салып, қайтадан мұздату ұсынылмайды.

Кейінге қалдырылған бастау
	• Бұл функция құрылғының жұмысын кейінірек бағдарламалауға мүмкіндік береді.
	• Күту режимінде пісіру режимін орнатыңыз (Жылдам бастауды, Қосымша 

функциялар, Салмағы бойынша жібітуді қоспағанда).

	•  батырманы бір рет басыңыз.
	• Ағаттық тіркелімде уақытты орнату үшін сандық батырмаларды қолданыңыз. 

	•  немесе  батырмасын растау үшін қайта басыңыз.
	• Минуттық тіркелімде уақытты орнату үшін сандық батырмаларды қолданыңыз. 

	•  немесе  батырмасын растау үшін қайта басыңыз.

Ескертпе: пеш алдын ала теңшеу күйінде болған кезде, сіз  батырмасын басу 
арқылы белгіленген уақытты тексере аласыз, егер дисплейде уақыт көрсетілсе,   
батырмасын бассаңыз, атқарым жойылуы мүмкін.

3 сатылы пісіру
Бұл микротолқынды пешті автоматты пісірудің 3 режиміне бағдарламалауға болады. 
Кейбір рецепттер тағамды әртүрлі температурада әртүрлі кезеңдерде дайындауды 
талап етеді. 
	• Бірінші кезеңде қуат деңгейін таңдау үшін  батырманы бір рет басыңыз 

немесе  батырманы бірнеше рет басыңыз.
	• Цифрлық батырмаларды пайдаланып пісіру уақытын орнатыңыз. 

	• Екінші кезеңде қуат деңгейін таңдау үшін  батырманы бірнеше рет басыңыз.
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	• Цифрлық батырмаларды пайдаланып пісіру уақытын орнатыңыз.
	• Іске қосу үшін  батырманы басыңыз.

Ескертпе: 3 сатылы дайындық бағдарламасына келесі бағдарламалар қатыса 
алмайды: Салмағы бойынша жібіту, Жылдам бастау, Автоматты пісіру және Қосымша 
функциялар.

Балалардан бұғаттау атқарымы 
Бұл атқарым балалардың аспапты байқаусызда пайдалануына арналған. 

Қосу: Күту режимінде   басыңыз және 3 секунд ұстап тұрыңыз. Сигнал естіледі, 
дисплейде құлыптау индикаторы пайда болады.

Ажырату: Бұғаттауды алып тастау үшін   батырмасын қайтадан басып, 3 секунд 
ұстап тұрыңыз. 

Батырмалардың жабысуынан қорғау 
Егер басқару панеліндегі кез келген батырманы 1 минуттан артық ұстап тұрсаңыз, 
аспап жұмысын тоқтатады және дисплейде «FAIL» пайда болады. Жүйе әр минут 
сайын дыбыстық сигнал береді. Күту режиміне оралу үшін    басыңыз.

Қосымша функциялар
Дезинфекциялау:

	• Күту режимінде түймені 1 рет   басыңыз.
	• «1» цифрлық батырмасын басыңыз немесе  батырмасын бір рет басыңыз .
	• Дезинфекцияны іске қосу үшін  батырмасын басыңыз.

Ескертпе: дезинфекциялау уақыты 1 минутты құрайды. 

Қыздыру:

	• Күту режимінде   батырмасын 2 рет басыңыз.
	• 1-ден 8-ге дейінгі цифрлық батырмаларды немесе  батырмасын басыңыз.
	• Өнімнің салмағын орнату үшін 1-ден 8-ге дейінгі цифрлық батырмаларды немесе   

 батырмасын басыңыз.
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Батырма № Салмағы (г)

1 200

2 300

3 400

4 500

5 600

6 700

7 800

8 1000

	• Қыздыруды бастау үшін  батырманы басыңыз.

Бумен тазарту:

	• Күту режимінде    батырмасын 3 рет басыңыз.
	• «1» цифрлық батырмасын басыңыз немесе  батырмасын бір рет басыңыз .
	• Тазарту үшін  батырманы басыңыз.

Ескертпе: бумен тазалау уақыты 11 минутты құрайды. 

Дезодорация:

	• Күту режимінде   батырмасын 4 рет басыңыз.
	• «1» цифрлық батырмасын басыңыз немесе  батырмасын бір рет басыңыз .
	•   батырманы басыңыз.

Ескертпе: дезодарциялау уақыты 5 минутты құрайды

Энергияны үнемдеу:

Қосу: күту режимінде    батырмасын 5 рет басыңыз. Дисплей өшеді.
Ажырату: батырмалардың біреуін басыңыз немесе есікті бір рет ашыңыз/жабыңыз.
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Автоаспаз
Ыңғайлы болу үшін әдепкі пісіру режимдері қарастырылған. Тағамның түрін, 
салмағын немесе дайындағыңыз келетін порция санын көрсету жеткілікті. Қуат пен 
уақыт автоматты түрде орнатылады. 
	• Ішкі мәзір кодын таңдау үшін «Автоаспаз» бағдарламаларының тиісті батырмасын 

бірнеше рет басыңыз.
	•   батырманы бір рет басыңыз.
	• Тағамның салмағын немесе порция санын орнату үшін сәйкес «Автоаспаз» 

бағдарламасының батырмасын бірнеше рет басыңыз немесе (1, 2, 3) цифрлық 
батырмасын басыңыз.

	• Пісіруді бастау үшін  батырмасын басыңыз.

Ескертпелер: 
	• Екі немесе одан да көп пісіру бағдарламалары жұмыс істегенде, жүйе әдепкі 

бойынша барлық пісіру уақытын көрсетеді. Пісірудің бір кезеңі аяқталғаннан 
кейін, аспап келесі пісіру кезеңін бастау үшін  батырманы басқанша әр 10 
секунд сайын дыбыстық сигнал береді.

	• Пісіру аяқталғаннан кейін дисплейде 5 секундтық кері санақ басталады, егер 
5 секунд ішінде есікті бір рет ашып, жапсаңыз, пісіру уақытын орнатуға болады. 
Максималды уақыт 99 минут 99 секундты құрайды. Егер сіз 5 секунд ішінде 
ешқандай әрекет жасамасаңыз, бағдарлама автоматты түрде аяқталады.

Ішкі мәзір кодтары:

Бағдарлама Ішкі мәзір коды

 UL01~UL22

 CS01~CS09

 PA01~PA03

 
bA01~bA04

 oP01~oP12

 dt01~dt14
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№ Ішкі мәзір Дисплейдегі 
код

Салмағы 
(г) Кезең Уақыт Қуат

Кружкадағы тағам 

1 Испан картоп 
омлеті UL01

180 Кезең 1 4:00 P-HI

540 Кезең 1 10:00 P-HI

2 Бұрыш қосылған 
омлет UL02

170 Кезең 1 3:00 P-HI

510 Кезең 1 8:00 P-HI

3
Татымды 
француз 
тосттары 

UL03
180 Кезең 1 2:00 P-HI

540 Кезең 1 7:00 P-HI

4 Апельсин бәліші UL04
110 Кезең 1 1:30 P-HI

330 Кезең 1 5:00 P-HI

5 Ноқат қосылған 
тауық сорпасы UL05

230
Кезең 1 1:00

P-HI
Кезең 2 1:00

690
Кезең 1 2:00

P-HI
Кезең 2 4:00

6

Пісірілген 
картоп 

қосылған көже 
(көкөністерсіз)

UL06

190 Кезең 1 4:00 P-HI

570 Кезең 1 7:00 P-HI

7 Кружкадағы 
пицца UL : 07

140 Кезең 1 1:10 P-HI

420 Кезең 1 2:30 P-HI

8 Мак-энд-чиз UL08

210
Кезең 1 0:30

P-HI
Кезең 2 1:30

630
Кезең 1 2:00

P-HI
Кезең 2 6:00

9 Кружкадағы 
буррито UL09

170 Кезең 1 2:00 P-HI

510 Кезең 1 7:00 P-HI

10 Мугзоне UL10
215 Кезең 1 2:00 P-HI

645 Кезең 1 5:00 P-HI

11

Асқабақ 
қосылған ащы 

тауық етінің 
орамасы 

UL11

180 Кезең 1 4:00 P-HI

360 Кезең 1 7:00 P-HI

12 Чизкейк
«Фанфетти» UL12

150 Кезең 1 4:00 P-40

450 Кезең 1 10:00 P-40
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№ Ішкі мәзір Дисплейдегі 
код

Салмағы 
(г) Кезең Уақыт Қуат

13 Зімбір нан 
кружкасы UL13

100 Кезең 1 1:20 P-HI

300 Кезең 1 4:00 P-HI

14 Магглер UL14
150 Кезең 1 1:50 P-HI

450 Кезең 1 5:00 P-HI

15 Кекс UL15
130 Кезең 1 1:20 P-HI

390 Кезең 1 2:30 P-HI

16
Шоколадты 

печенье 
кружкасы 

UL16
110 Кезең 1 2:00 P-HI

330 Кезең 1 4:30 P-HI

17 Мугиани UL17
200 Кезең 1 1:30 P-HI

600 Кезең 1 4:00 P-HI

18
Түнге ыстық 

какао қосылған 
сұлы үлпектері 

UL18
230 Кезең 1 3:00 P-HI

690 Кезең 1 10:00 P-HI

19
Кружкада сұлы 
үлпектерінен 

жасалған кекс 
UL19

150 Кезең 1 2:00 P-HI

450 Кезең 1 6:00 P-HI

20
Сұлы үлпектері 
қосылған сәбіз 

торты 
UL20

210 Кезең 1 3:00 P-HI

630 Кезең 1 8:00 P-HI

21 Дхокл кружкасы UL21
75 Кезең 1 4:00 P-40

225 Кезең 1 15:00 P-40

22 Кружкадағы 
шоколадты торт UL22

150 Кезең 1 2:00 P-HI

450 Кезең 1 5:00 P-HI

Бас аспаздың құпиялары  

1 Пісірілген 
картоп CS01

200 Кезең 1 9:00 P-HI

400 Кезең 1 12:00 P-HI

600 Кезең 1 15:00 P-HI

2 Қабығындағы 
сарымсақ CS02

100 Кезең 1 3:00 P-40

200 Кезең 1 5:00 P-40

3 Қызанақты 
шарпылау CS03

220 Кезең 1 6:00 P-HI

400 Кезең 1 7:00 P-HI

4 Қыздырылған 
сүт CS04 500 Кезең 1 50:00 P-40
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№ Ішкі мәзір Дисплейдегі 
код

Салмағы 
(г) Кезең Уақыт Қуат

5 Шоколадты 
еріту CS05 200

Кезең 1 2:00
P-60

Кезең 2 1:00

6 Тауық сорпасы CS06 600 мл
Кезең 1 7:00 P-HI

Кезең 2 3:00 P-40

7 Кепкен нан CS07
50 Кезең 1 6:00 P-60

150 Кезең 1 9:00 P-60

8 Қуырылған 
жержаңғақ CS08 250

Кезең 1 2:00
P-HI

Кезең 2 2:00

9 Қуырылған Атта 
Ладду CS09 250

Кезең 1 5:00
P-60

Кезең 2 7:00

Пицца 

1 Пицца

PA01 150 Этап 1 0:50 P-HI

PA02 300 Этап 1 1:20 P-HI

PA03 450 Этап 1 1:50 P-HI

Сусындар   

1 Фалуда bA01 400
Кезең 1 6:00 P-HI

Кезең 2 3:00 P-60

2 Аам ка Панна bA02 400
Кезең 1 8:00

P-HI
Кезең 2 3:00

3 Ыстық шоколад bA03 200 Кезең 1 2:00 P-HI

4 Кадак Чай bA04
200 мл Кезең 1 4:00 P-60

400 мл Кезең 1 6:00 P-60

Бір тәрелкеде пісіру  

1 Лимонды күріш oP01 200 Кезең 1 2:00 P-HI

Кезең 2 12:00 P-HI

2 Мейіз қосылған 
күріш oP02 250

Кезең 1 25:00
P-60

Кезең 2 5:00

3

Ірімшік 
қосылған 

қырыққабатты 
күріш 

oP03 200

Кезең 1 3:00 P-HI

Кезең 2 2:00 P-HI

Кезең 3 25:00 P-60
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№ Ішкі мәзір Дисплейдегі 
код

Салмағы 
(г) Кезең Уақыт Қуат

4
Шимла Мирч 

жүгері қосылған 
күріш 

oP04 200

Кезең 1 4:00 P-HI

Кезең 2 1:00 P-HI

Кезең 3 23:00 P-60

5 Вег палау oP05 200
Кезең 1 4:00 P-HI

Кезең 2 25:00 P-60

6 Кхичди күріші oP06 250
Кезең 1 3:00 P-HI

Кезең 2 20:00 P-HI

7 Тәтті күріш oP07 200
Кезең 1 25:00 P-60

Кезең 2 6:00 P-60

8 Далмен тәтті 
күріш oP08 200

Кезең 1 25:00 P-60

Кезең 2 6:00 P-60

9
Бұршақтан 
жасалған 
ризотто 

oP09 500

Кезең 1 3:00

P-HI
Кезең 2 10:00

Кезең 3 10:00

Кезең 4 5:00

10 Тауық палауы oP10 200

Кезең 1 4:00 P-HI

Кезең 2 3:00 P-HI

Кезең 3 30:00 P-60

11
Күріш қосылған 
итальян тауық 

еті 
oP11 500

Кезең 1 2:00 P-HI

Кезең 2 9:00 P-HI

Кезең 3 33:00 P-HI

12

Лимон мен 
пармезан 

қосылған қоңыр 
күріш

oP12 250

Кезең 1 22:00 P-HI

Кезең 2 2:00 P-60

Кезең 3 1:00 P-HI

Десерттер  

1 Атта Ладу dt01 250
Кезең 1 5:00

P-60
Кезең 2 7:00

2 Бесан Ладу dt02 250
Кезең 1 6:00

P-40
Кезең 2 11:00

3 Жержаңғақ 
қосылған ладу dt03 200

Кезең 1 2:00 P-80

Кезең 2 1:30 P-HI
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№ Ішкі мәзір Дисплейдегі 
код

Салмағы 
(г) Кезең Уақыт Қуат

4 Суджи Халуа dt04 200

Кезең 1 4:00
P-80

Кезең 2 5:00

Кезең 3 7:00 P-HI

5 Сәбіз халуасы dt05 200
Кезең 1 8:00

P-HI
Кезең 2 2:00

6 Тәтті поха dt06 300
Кезең 1 2:00 P-HI

Кезең 2 2:00 P-80

7 Пирни dt07 400
Кезең 1 8:00

P-HI
Кезең 2 5:00

8 Севия Кхир dt08 150

Кезең 1 2:00

P-80Кезең 2 1:00

Кезең 3 7:00

9 Кешью қосылған 
бурфи dt09 200

Кезең 1 4:00
P-60

Кезең 2 6:00

10 Қайнатылған 
крем dt10 500 мл

Кезең 1 4:00 P-HI

Кезең 2 3:00 P-80

11
Балмұздақ 
дайындауға 

арналған қоспа 
dt11 500 мл

Кезең 1 3:00
P-HI

Кезең 2 2:00

12 Желе dt12 350 мл Кезең 1 5:00 P-60

13

Апельсин 
қосылған 

шоколадты 
энергетикалық 

батончиктер

dt13 230 Кезең 1 1:00 P-HI

14

Микротолқынды 
пештегі 

карамель 
кәмпиттері

dt14 400

Кезең 1 1:00
P-HI

Кезең 2 4:00

Кезең 3 4:00
P-80

Кезең 4 2:00

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ!
Қорытынды нәтиже бірқатар факторларға байланысты: азық-түліктің пішіні 
мен мөлшері, үлес көлемі. Қажет болса, үздік нәтижеге қол жеткізу үшін пісіру 
уақытын ұзартуға болады.
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ЫДЫСТАРДЫ ТАҢДАУ БОЙЫНША НҰСҚАУЛЫҚ
	• Қысқа толқынды пеште қолдануға болатын тамаша ыдыс материалы қысқа толқынды 

сәулеленуді кешіктірмейтін материал болып табылады. Мұндай материалдан 
жасалған контейнер қысқа толқынды энергияны еркін өткізеді, сондықтан тек 
дайындалған тағам қызады.

	• Микротолқынды сәулелену металдан өте алмайды, сондықтан микротолқынды пеште 
пісіру үшін металл ыдыстарды немесе металмен әрленген ыдыстарды қолдануға 
болмайды.

	• Қайта пайдаланылған қағаздан жасалған заттарды пешке салуға болмайды, өйткені 
оның құрамында ұшқын немесе от көзі болуы мүмкін металдың кішкене бөліктері 
болуы мүмкін.

	• Төртбұрышты немесе тікбұрышты контейнерлерден гөрі дөңгелек немесе сопақ 
ыдыстарды қолданған дұрыс, өйткені мұндай контейнерлердің бұрыштарындағы 
тағам тым көп термиялық өңдеуден өтеді.

	• Төменде ыдысты таңдау өлшемшарттары келтірілген:

Ас үй қажеттіліктері
Микротолқынды 
пеште қолдануға 

жарамдылығы
Ескертпелер

Алюминий жұқалтыр х

Пештің қабырғасына 
жұқалтырдың жақын 
орналасуы немесе 
жұқалтырды көп мөлшерде 
қолдану электр доғасының 
пайда болуына әкелуі мүмкін.

Фарфор және керамика √

Фарфор, керамика, 
жылтыратылған керамика мен 
жұқа қабырғалы фарфорды 
әдетте металл әрлеуі болмаса 
қолдануға болады.

Полиэфирлік талшықтан 
жасалған бір реттік ыдыс √

Мұндай ыдыс әдетте 
мұздатылған өнімдерді қаптау 
үшін қолданылады.
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Жылдам дайындалатын өнімдерді қаптау:

•	 Полистиролды 
стақандар мен 
контейнерлер

•	 Қағаз пакеттер 
немесе газеттер

•	 Қайталама шикізаттан 
жасалған қағаз 
немесе металл әрлеуі 
бар ыдыс

√

х

х

•	 Өнімдерді жылыту үшін 
қолдануға болады. Қызып 
кеткен кезде полистирол 
балқуы мүмкін.

•	 Жану қаупі бар.
•	 Электр доғасының пайда 

болуына себеп болуы 
мүмкін.

Шыны ыдыс:

•	 Дайындауға 
арналған ыдыс

•	 Жұқа қабырғалы 
шыны ыдыс

•	 Шыны банкалар

√

√

√

•	 Металл әрлеу болмаған 
кезде қолданыла алады.

•	 Өнімдер мен 
сұйықтықтарды жылыту 
үшін қолдануға болады. 
Кенет қыздырған кезде 
сынғыш шыны сынуы 
немесе жарылуы мүмкін.

•	 Қақпағын алып тастау 
керек. Тек қыздыруға 
қолайлы.

Металл:

•	 Тағамдар

•	 Сымды байламы бар 
мұздату пакеттері

х

х

Электр доғасының пайда 
болуына немесе тұтануға 
себеп болуы мүмкін.

Қағаз:

•	 Тәрелкелер, 
шыныаяқтар, 
тоқыма және қағаз 
майлықтар

•	 Қайта өңделген 
қағаз

√

х

•	 Қысқа уақыт пісіру және 
қыздыру үшін пайдалануға 
болады. Артық ылғалды 
сіңіру үшін.

•	 Электр доғасының пайда 
болуына себеп болуы 
мүмкін.
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Пластик:

•	 Контейнерлер

•	 Ас үлдірі

•	 Мұздатуға арналған 
пакеттер

√

√

√х

•	 Пластиктің кейбір 
басқа түрлері жоғары 
температурада 
деформациялануы немесе 
түсі өзгеруі мүмкін. 
Меламинді пластикті 
қолданбаңыз.

•	 Ылғалды сақтау үшін 
қолданыла алады.

•	 Өнімдерге жанаспауы тиіс.
•	 Қабықшасын алған кезде 

ыстық буға күйіп қалмау 
үшін абай болыңыз.

•	 Олар қайнатуға немесе 
пеште қолдануға жарамды 
болса ғана. Саңылаусыз 
жабылмауы тиіс. Қажет 
болса айырмен тесіңіз.

Балауыз немесе май 
өткізбейтін қағаз √

Ылғалды сақтау және 
шашыраудан қорғау үшін 
қолдануға болады.

√: Ұсынылады 		  √х: Абайлап қолданыңыз  	 х: Ұсынылмайды
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ТАЗАЛАУ ЖӘНЕ КҮТІМ ЖАСАУ
Аспапты үнемі тазалау және одан тағам қалдықтарын кетіру қажет. 
	• Тазалау алдында құрылғыны өшіріп, қуат кабелін розеткадан ажыратыңыз.
	• Аспап камерасының ішкі беттері таза болуы тиіс. Егер қабырғаларға өнімдердің 

қалдықтары жабысып қалса немесе сұйықтықтың аққан іздері қалса, оларды 
дымқыл мата майлықпен сүртіңіз. Қатты ластанған жағдайда жұмсақ жуғыш құралды 
қолдануға болады. Бүріккіштер мен қатты тазартқыштарды қолданбаңыз, себебі олар 
есіктің бетін бұзуы мүмкін.

	• Абразивті құралдарды қолданбаңыз.
	• Аспаптың сыртқы беттерін үнемі дымқыл мата майлықпен сүртіңіз. Пештің ішіндегі 

жұмыс бөліктеріне зақым келтірмеу үшін судың немесе басқа сұйықтықтардың 
саңылауларға ағып кетуіне жол бермеңіз.

	• Өнімнің қалдықтары мен сұйықтықтардың ағып кетуін кетіру үшін есікті және есіктің 
терезесін екі жағынан, есік тығыздағыштарын және оларға іргелес бөліктерді үнемі 
дымқыл мата майлықпен сүртіңіз. 

	• Басқару панеліне судың тиюін болдырмаңыз. Оны жұмсақ, дымқыл майлықпен 
сүртіңіз.

	• Есіктің ішінде немесе айналасында конденсацияланатын ылғалды жұмсақ мата 
майлықпен сүртіңіз. Аспап жоғары ылғалдылық жағдайында жұмыс істесе конденсат 
пайда бола алады. Бұл қалыпты құбылыс.

	• Шыны айналмалы үстелді тазартып тұрыңыз. Оны жылы суда немесе ыдыс жуатын 
машинада жуыңыз.

	• Шудың жоғарылауын болдырмау үшін айналмалы түпқойма пен жұмыс камерасының 
түбін үнемі тазалап отыру керек. Камераның түбін жұмсақ жуғыш затпен сүртіңіз. 
Айналмалы түпқойманы жұмсақ жуғыш затпен немесе ыдыс жуғыш машинада 
жуыңыз. Айналмалы түпқойманы орнына дұрыс қойыңыз.

	• Аспаптан иістерді кетіру үшін аспапта қолдануға болатын терең ыдысқа бір кесе 
су құйыңыз, оған бір лимоннан шырын сығып, қабығын салыңыз. 9 минут бойы 
қыздырыңыз. Кейін аспапты жұмсақ мата майлықпен мұқият сүртіңіз.



51

МИКРОТОЛҚЫНДЫ ПЕШ 

KZ

АҚАУЛЫҚ АНЫҚТАЛҒАН ЖАҒДАЙДА ӘРЕКЕТ ЕТУ ТӘРТІБІ

Ақаулық Ықтимал себебі Ақаулықтарды жою

Аспап 
қосылмайды

Желілік кабель қуаттау 
желісіне қосылмаған 
немесе қуаттау желісінің 
параметрлері
 аспаптың техникалық 
сипаттамаларындағы 
энергияны тұтыну 
сипаттамаларына сәйкес 
келмейді.

Желілік кабелді
тиісті параметрлері бар
қуаттау желісіне қосыңыз.

Есікшесі мықтап жабылмаған.
Есіктің қысқа толқынды 
пештің корпусына мықтап 
бекітілгеніне көз жеткізіңіз.

Аспап зақымданған.
Желілік кабелді желіден 
ажыратыңыз. Жүгініңіз 
жүгініңіз.

Аспаптың 
ішіндегі ұшқын 
разрядтары

Қаптамадан металл заттар 
алынбаған.

Қысқа толқынды пеште 
қыздыруға жарамды ыдыстар 
мен контейнерлерді ғана 
пайдаланыңыз.

Металл сәндік әрлеуі бар 
ыдыс-аяқ қолданылады.

Өнімдер
нашар 
қыздырылады

Жұмыс режимі дұрыс 
таңдалмаған.

Таңдалған жұмыс режимі 
азықты дайындауға жарамды 
екеніне көз жеткізіңіз.

Мұздатылған өнімдер пісіру 
процесіне дейін еріген жоқ. Өнімдерді жібітіңіз.
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Өнімдер күйіп 
кетеді

Жұмыс режимі дұрыс 
таңдалмаған.

Таңдалған жұмыс режимі 
азықты дайындауға жарамды 
екеніне көз жеткізіңіз.

Тағам біркелкі 
қыздырылмайды

Өнімдер біркелкі туралмаған. Өнімдерді бірдей бөліктерге 
тураңыз.

Шыны бұрылатын үстел 
айналмайды.

Бұрылатын түпқойма дұрыс 
орнатылғанына көз жеткізіңіз.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ!
•	 Корпустың, аксессуарлардың және жиынтықтаушы бөліктердің 

механикалық зақымдануы кепілдік жағдайы болып табылмайды.
•	 Аспапты сынған жағдайда өзіңіз жөндеуге талпынбаңыз. Уәкілетті 

сервистік орталықтарына хабарласыңыз.

МОНТАЖДАУ ҚАҒИДАЛАРЫ МЕН ТАЛАПТАРЫ
Бұл аспап қандай да бір монтаждауды немесе тұрақты бекітуді талап етпейді.

ТАСЫМАЛДАУ ЖӘНЕ САҚТАУ
•	 Аспапты жүк тасымалдау ережелеріне сәйкес көліктің барлық түрлерімен 

тасымалдайды.
•	 Зауыттық қаптамада тасымалдау кезінде жауын-шашын мен агрессивті ортаның 

әсер ету мүмкіндігін болдырмай, зақымданудан қорғауды қамтамасыз ету қажет.
•	 Зауыттық қаптамасыз тасымалдау кезінде ауа көпіршігі қабықшасын және 

гофрленген картоннан жасалған ыдысты пайдалану ұсынылады.
•	 Аспаптың әр элементін қабықшаға сапалы орап, контейнерге тігінен орналастыру 

ұсынылады.
•	 Тасымалдау процесінде олардың ыдыс бойымен еркін қозғалуын болдырмау үшін 

аспаптың элементтері арасындағы бос қашықтықты ауа-көпіршікті қабықшамен 
немесе бүктелген картонмен салу керек.

•	 Аспапты таза, жабық, құрғақ үй-жайда, қоршаған ортаның температурасы 5-тен 
40 °C-қа дейін және салыстырмалы ылғалдылығы 70%-дан аспайтын жерде, 
қоршаған ортада шаң, қышқыл және электр аспаптардың материалдарына теріс 
әсер ететін басқа булар болмаған кезде сақтаңыз.

Тұрғын үй, коммерциялық және өндірістік аймақтарда жұмыс істеуге арналған 
мақсатын ескере отырып, аспапты пайдаланудағы шектеулер туралы 
мәліметтер

Бұл аспап осы пайдаланушы нұсқаулығында сипатталған қауіпсіздік мақсаттары 
мен шараларына сәйкес үй немесе коммерциялық аймақтарда жұмыс істеуге ғана 
арналған.
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ІСКЕ АСЫРУ
Аспап бөлшек сауда желілері арқылы сатуға арналған және арнайы талаптарды 
қажет етпейді.

КӘДЕГЕ ЖАРАТУ
•	 Қоршаған ортаны қорғау мақсатында, аспаптың және қуат элементтерінің 

қызмет ету мерзімі аяқталғаннан кейін оны қарапайым тұрмыстық қалдықтармен 
бірге тастамаңыз. Одан әрі кәдеге жарату үшін аспап пен қуат элементтерін 
мамандандырылған пункттерге жіберіңіз.

•	 Аспапты кәдеге жарату кезінде түзілетін қалдықтар белгіленген тәртіппен 
кейіннен кәдеге жарата отырып, міндетті түрде жинауға жатады.

•	 Осы аспапты кәдеге жарату туралы толығырақ ақпарат алу үшін жергілікті 
муниципалитетке, тұрмыстық қалдықтарды кәдеге жарату қызметіне немесе осы 
аспапты сатып алған дүкенге жүгініңіз.

•	 Бұл аспап талап етілетін еуропалық және ресейлік қауіпсіздік және гигиена 
стандарттарына сәйкес келеді.
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ
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V2.25 

Өндіруші:
Юй Вэй Ши Консалтинг (Шэньчжэнь) Ко., Лтд.
Мекенжайы: 5B55 кеңсе, 8 ғимарат, Синхуа Гунъе Да Ша, 
4 үй, Гунъе Лю көшесі, Наньшань ауданы, 
Шэньчжэнь қаласы, Қытай
Қытайда жасалған

Импорттаушы және тұтынушылардан талап-тілектерді 
қабылдауға уәкілетті ұйым: 
«Мерлион» ЖШҚ
Ресей, Мәскеу облысы, Красногорск қаласы, 
Құрылысшылар б-ры, 4 үй

Өндіруші тауардың жиынтықтамасын, техникалық 
сипаттамаларын және сыртқы көрінісін өзгерту құқығын 
өзіне қалдырады.

Аспап туралы толығырақ ақпарат алу үшін 
www.vitek.ru сайтына кіріңіз.

Сервистік орталықтарлың мекенжайлары 
www.vitek.ru/services/servisnye-tsentry/ сайтында 
көрсетілген. 

Аспаптың қызмет мерзімі аспапты пайдалану жөніндегі 
осы нұсқаулыққа қатаң сәйкестікте пайдаланған жағдайда 
5 жылды құрайды.

Сериялық нөмір туралы мәліметтер аспаптың қаптамасы 
мен стикерінде көрсетілген.

Шығарылған күні қаптамада көрсетілген.

Кепілдік мерзімі: 2 жыл*
*кепілдікті шарттарға сәйкес

Изготовитель:
Юй Вэй Ши Консалтинг (Шэньчжэнь) Ко., Лтд.
Адрес: офис 5B55, здание 8, Синхуа Гунъе Да Ша, 
дом 4, улица Гунъе Лю, район Наньшань, 
город Шэньчжэнь, Китай
Сделано в Китае

Yu Wei Shi Consulting (Shenzhen) Co., Ltd.
Address: Room 5B55, Building 8, Xinghua Gong Ye Dasha, 
No. 4, Gong Ye Liu Road, Nanshan District, Shenzhen, 
China
Made in Chinа

Импортер и организация, уполномоченная 
на принятие претензий от потребителей: 
ООО «Мерлион»
Россия, Московская обл., г. Красногорск,  
б-р Строителей, д. 4

Изготовитель оставляет за собой право изменения 
комплектации, технических характеристик и внешнего 
вида товара.

Для получения более подробной информации о 
приборе посетите сайт: www.vitek.ru

Адреса сервисных центров указаны на сайте: 
www.vitek.ru/services/servisnye-tsentry/

Срок службы прибора составляет 5 лет при условии 
использования в строгом соответствии с настоящим 
руководством пользователя.

Сведения о серийном номере указаны на упаковке и 
стикере прибора.

Дата производства указана на упаковке.

Срок гарантии: 2 года*
*в соответствии с гарантийными условиями


